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LISTA DE FERRAGEM / LISTA DE HERRAMIENTAS / HARDWARE LIST / LISTE DE LA QUINCAILLERIE

LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / PART LIST / LISTE DES PIÉCES

35 min.

FERRAMENTAS REQUERIDAS (NÃO INCLUSO)/ HARDWARE NECESARIO (NO SE INLUYE)

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED) / OUTILS REQUIS (NON INCLUS)

IMPORTANTE / IMPORTANT
* A montagem deste produto deve ser feita em uma superfície limpa e plana, nós recomendamos para usar a embalagem para proteger 

o produto durante a montagem. Os parafusos não podem ser exageradamente apertados para evite tirar as porcas de metal internas.

* Este producto debe montarse en una superficie limpia y plana, recomendamos utilizar el envase para proteger el producto durante el 

montaje. Los tornillos no deben apretarse en exceso para evitar que se desprendan las tuercas metálicas internas.

* The assembly of this product should be done in a clean and flat surface we recomended to use the carton to protect the product during 

assembly. The screws cant be exaggeratedly tight to avoid taking out the internal metal nuts.

* L’assemblage de ce produit doit être effectué sur une surface propre et plane. Nous vous recommandons d’utiliser le carton pour protéger 

le produit pendant l’assemblage. Les vis ne doivent pas être serrées exagérément pour éviter de casser les écrous métalliques internes.

1
1

2

2

2

2

2

RECOMENDAÇÕES DE CONSERVAÇÃO E LIMPEZA / RECOMENDACIONES DE MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
MAINTENANCE AND CLEANING RECOMMENDATIONS / RECOMMANDATIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE

* Não usar produtos que contenham em sua 

formulação álcool ou silicone. 

Preferencialmente usar um pano seco ou 

levemente umedecido com água e 

detergente neutro. 

* Instalar o mesmo em locais abrigados de 

ol e chuva, como também, ambientes com 

condições extremas de temperatura, luz e 

umidade. O produto não é feito para uso 

externo e nem para áreas molhada.

* O local de instalação deve ser próprio, com 

piso nivelado ou parede resistente e seu uso 

não deve ser diferente para qual o mesmo 

foi projetado.

* Do not use products that contain alcohol or 

silicone in their formulation. Preferably use a 

dry cloth or lightly dampened with water 

and neutral detergent. 

* Install it in places sheltered from the sun 

and rain, as well as in places with 

extremeconditions of temperature, light 

and humidity.The product is not made for 

external use external use nor for wet areas.

* The installation site must be proper, with 

a leveled floor or resistant wall and its use 

The installation site must be proper with 

leveled floor or resistant wall and its use 

must not be different from that for which 

it was designed.

* No utilizar productos que contengan alcohol 

o silicona en su formulación. Utilizar 

preferentemente un paño seco o ligeramente 

Utilice preferentemente un paño seco o 

ligeramente humedecido con agua y 

detergente neutro. 

* Instalar la misma en lugares resguardados 

del sol y la lluvia, así como en ambientes con 

condiciones extremas de temperatura, 

luz y humedad, la luz y la humedad. El 

producto no está diseñado para su uso en 

exteriores, ni para zonas húmedas.

* El lugar de instalación debe ser adecuado, 

con suelo nivelado o pared resistente y su 

uso no debe ser diferente de aquel para el 

que fue diseñado.el mismo fue diseñado para.

* N'utilisez pas de produits contenant de 

l'alcool ou du silicone dans leur formulation. 

Utiliser de préférence un chiffon sec ou 

légèrement. Utilisez de préférence un chiffon 

sec ou légèrement humidifié avec de 

l'eau et un détergent neutre. 

* Installer le même dans des endroits abrités 

du soleil et de la pluie, ainsi que dans des 

environnements présentant des conditions 

extrêmes de température, de lumière et 

d'humidité, la lumière et l'humidité. Le produit 

n'est pas conçu pour une utilisation en 

extérieur, ni pour les zones humides.

* Le lieu d'installation doit être approprié, 

avec un sol nivelé ou un mur résistant et son 

utilisation ne doit pas être différente de celle 

pour laquelle il a été conçu.pour lequel il a 

été conçu.
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Abrir os quadros de metal até ficar em um ângulo que fique firme na vertical / Abrir los marcos metálicos hasta que estén

en ángulo para que se mantengan firmes en posición vertical / Open the metal frames until they are at an angle that is 

firmly upright ouvrez les cadres métalliques jusqu'à ce qu'ils soient à un angle permettant de se tenir fermement debou

Encaixar as prateleiras no metal / Montaje de los estantes en el metal / Fitting the shelves to the metal / Montage des étagères sur le métal
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Vista Superior / Top View / Vue supérieure 

Alinhar prateleiras na furação do metal / Alinear los estantes con el agujero metálico / Align shelves to the metal drill hole /

Alignement des étagères sur le trou métallique
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Install against the furniture

Instalar no móvelInstalar na parede
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Anti Tombamento / Contra el tropiezo / Anti Tipping / Anti-trébuchement

Seu móvel vem com um sistema anti tombamento.

Uma vez fixada á parede, ele vai ajudar a evitar o tombamento sobre 
alguma criança que possa tentar subir no móvel inadvertidamente. 
Recomenda-se que seja fixado diretamente a uma viga de madeira 
da parede ( se possível). Se isso não for possivel, o melhor é usar a 
bucha de parede(inclusa).

Passo 1

Determine a localização do seu 

móvel. Encontre o centro da borda 

traseira da parte supeior do seu 

móvel, e uma vez determninada, 

marque-a. Faça uma marca 

correspondente na parede. Fixar o 

suporte (C) Exatamente como 

mostrado no diagrama usando 

parafuso (E).

Passo 2

Fixar o segundo suporte (C) na 

parede usando a bucha de parede 

(B) e Parafuso (A) como mostrado.

Passo 3

Uma vez que os suportes estão 

presos e firmes , coloque o móvel 

com os suportes bem proximo á 

parede. Em seguida, anexar a 

a b r a ç a d e i r a  p l a s t i c a ( D ) , 

conforme mostrado, certificando-

se que " t rava" e aproxime o que 

restar da parede. Se desejar, você 

pode cortar a extremidade supeior 

do laço para ocultar esse módulo 

de fixação

Un mueble viene con un sistema antivuelco.

Una vez fijado a la pared, ayudará a evitar que el mueble se vuelque si un niño intenta trepar por él sin querer.Se recomienda fijarlo directamente a una viga de madera de la pared (si es 
posible). Si esto no es posible, es mejor utilizar el enchufe de pared (incluido).

Paso 1

Determine la ubicación de sus muebles. Encuentre el centro del borde posterior de la parte superior del armario y, una vez determinado, márquelo. Haz la marca correspondiente en la pared. 
Fije el soporte (C) exactamente como se muestra en el diagrama utilizando el tornillo (E).

Paso 2

Fije el segundo soporte (C) a la pared mediante el taco (B) y el tornillo (A), tal como se indica.

Paso 3

Una vez que los soportes estén bien fijados, coloque el armario con los soportes cerca de la pared. A continuación, fije la abrazadera de plástico (D) como se muestra, asegurándose de que 
se "bloquea" y lleve lo que queda a la pared. Si lo desea, puede cortar el extremo superior del bucle para ocultar este módulo de fijación

Your Furniture comes with an anti tipping restraint. Once attached to the Furniture and to the wall, it will help prevent the Furniture from tipping over at small child attempt to climb on the 
Furniture. It is recommended that the restraint be attached directly to a wall wood stud if possible. If this not possible, it is best to use the wall anchor included.

STEP 1:

Determined the location of your Furniture. Find the center of the back edge of the top of your Furniture, and once determined, 

mark it. make a marching mark on the wall.  Attach the support (C) exactly as shown in the diagram using screw (E). 

STEP 2:

Attach the second support (C) to the wall using the wall anchor (B or F) (if you can not use a wall stud) and screw (A) as shown.

STEP 3:

Once support are secure and tight, place the Furniture with support as close to the wall witch support. Then attach the cable tie (D) as shown, Making sure it ‘’locks’’ and pulls together. If you 
wish, you can cut the top and of the tie to conceal this hardware. As an additional safety measure, it is recommended to place all heavier items on the lower drawers of the Furniture.

Un meuble est équipé d'un système anti-basculement.

Une fois fixé au mur, il permet d'éviter que le meuble ne fasse basculer les enfants qui tenteraient d'y grimper par inadvertance.

Il est recommandé de le fixer directement à une poutre en bois du mur (si possible). Si cela n'est pas possible, il est préférable d'utiliser la fiche murale (fournie).

Étape 1

Déterminez l'emplacement de vos meubles. Trouvez le centre du bord arrière du haut de l'armoire et, une fois déterminé, marquez-le. Faites une marque correspondante sur le mur. Fixez le 
support (C) exactement comme indiqué sur le schéma à l'aide de la vis (E).

Étape 2

Fixez le deuxième support (C) au mur à l'aide de la cheville murale (B) et de la vis (A) comme indiqué.

Étape 3

Une fois les supports solidement fixés, placez l'armoire avec les supports près du mur. Ensuite, fixez la pince en plastique (D) comme indiqué, en vous assurant qu'elle se "verrouille" et amenez 
ce qui reste au mur.

             Si vous le souhaitez, vous pouvez couper l'extrémité supérieure de la boucle pour cacher ce module de fixation.
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